
TAZEHAYE  EGHTESADشماره 129ــ سال هشتم

1. مقدمه
 8 تاريخ  از  جهاني  بانک  و  پول  بين المللي  صندوق  پاييزه  اجلاس 
اجلاس  اين  در  شد.  برگزار  واشنگتن  شهر  در   2010 اکتبر   10 الي 
اقتصادي  ايران و معاون  بانک مرکزي جمهوري اسلامي  رئيس کل 
وي حضور داشتند. اين اجلاس در حالي برگزار شد که صندوق، رشد 
اقتصادي سال  جاري کشورهاي صنعتي را 2/7 درصد و رشد اقتصادي 
اقتصادهاي نوظهور را 7/1 درصد پيش بيني کرده است. به اين ترتيب 
انتظار مي رود در سال جاري اقتصادهاي نوظهور به صورت موتور رشد 

اقتصادي جهان عمل کنند. 

گزارش اجلاس پاييزه 2010 
صندوق بين المللي پول و بانک جهاني

حسين آيتي *

* محقق اداره مطالعات و سازمان هاي بين المللي، بانک مرکزي جمهوري اسلامي ايران.

در اين اجلاس علي  رغم اينکه تمام کشورهاي عضو در مورد لزوم 
افزايش نظارت صندوق بين  المللي پول بر اقتصاد جهان تأکيد داشتند، 
در مورد برنامه  اي براي نحوه اجراي اين نظارت به توافق نرسيدند. آقاي 
دومينيک استراوس کان،1 رئيس صندوق بين المللي پول، در سخنراني 
اثرات  اعلام  براي  بيشتري  اختيار  نهاد  اين  به  پيشنهاد کرد که  خود 
بازارهاي  بر  و  يکديگر  بر  مختلف  کشورهاي  اقتصادي  سياست هاي 
ارزي بدهند. به اعتقاد او لازم است يک ارزيابي سالانه همزمان از پنج 
اقتصاد بزرگ جهان، يعني اقتصادهاي آمريکا، چين، ژاپن، منطقه يورو 
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و انگليس صورت گيرد تا آثار سياست هاي اعمال شده در اين اقتصادها 
بر ساير اقتصادهاي جهان روشن شود. 

2. جلسات گروه 24

آسيايي،  در حال توسعة  از کشورهاي  گروهي  از  متشکل  که  گروه 24 
آفريقايي و آمريکاي لاتين است، در حاشية اجلاس پاييزه جلساتي را 
اکتبر نشست معاونان گروه 24 برگزار  برگزار نمود. روز چهارشنبه 6 
گرديد. در اين نشست آقاي دکتر قضاوي به نمايندگي از ايران حضور 
داشتند. در اين جلسه ابتدا کارشناسان صندوق بين المللي پول و بانک 
اقتصادي  رشد  و  جهاني  اقتصاد  وضعيت  باب  در  را  گزارشي  جهاني 
کشورها و به ويژه کشورهاي گروه ارائه نمودند. بر اين اساس هرچند 
اقتصادي در شرايط بهبود به  از بحران  کشورهاي درحال توسعه پس 
 سر مي برند و رشد اقتصادي آنها افزايش يافته است، اما هنوز ميزان 
آن به قبل از بحران جهاني نرسيده است. سپس بيانيه تهيه شده مورد 
بحث و بررسي قرار گرفت. در اين بيانيه بر مسائلي مانند عدم اطمينان 
و  پول  بين المللي  در صندوق  اصلاحات  جهاني،  اقتصاد  در خصوص 

اولويت هاي توسعه اي در کشورهاي جهان تأکيد شده است. 
همچنين پنج شنبه 7 اکتبر نشست وزراي گروه 24 برگزار گرديد. 
حضور  ايران  مرکزي  بانک  کل  رئيس  بهمني  دکتر  نشست  اين  در 
داشت. در اين جلسه اصلاحات مورد نظر کشورها درباره مفاد بيانيه، 
بيانيه وزرا آمده است که بهبود  مورد بحث و بررسي قرار گرفت. در 
شرايط اقتصاد جهاني نسبت به آخرين ملاقات انجام شده تضعيف شده 
و بسيار شکننده است. رشد اقتصادي در کشورهاي توسعه يافته بسيار 

کند است و با چالش هاي جدي روبه روست. 
و  کردند  استقبال   220 گروه  دوجانبه  ارزيابي  چهارچوب  از  وزرا 
تمايل خود را براي همکاري با اين گروه ابراز داشتند. همچنين در اين 
بيانيه تأکيد شده است که انجام کامل تعهدات و وظايف صندوق در 
گرو افزايش نقش همه کشورها و برطرف ساختن نابرابري ها در نقش 

و نمايندگي ساير کشورهاست.
کنوني، کشورهاي  در شرايط  است که  بيان شده  اين  بر  علاوه 
اقتصاد جهاني  مداوم  تحريک  باعث  درحال توسعه3  و  نوظهور  اقتصاد 
محسوب  جهاني  اقتصاد  بهبودي  موتور  تنها  نمي توانند  ولي  شده اند، 
و  تفاوت ها  منفي  اثرات  از  را  خود  نگراني   24 گروه  وزيران  شوند. 
دگرگوني هاي رو به رشد در سياست هاي پولي کشورهاي پيشرفته و 

درحال توسعه ابراز داشتند.

3. نشست سالانه صندوق بين المللي پول و بانک 
جهاني 

بانک جهاني  و  پول  بين المللي  پاييزه صندوق  اصلي اجلاس  نشست 
صبح روز جمعه 8 اکتبر برگزار شد. در اين جلسه ابتدا رئيس جمهور 
ادامه  در  گفت.  خوش  آمد  حاضرين  به  جلسه  رئيس  به عنوان  نيجريه 
آقاي دومينيک استراوس کان، رئيس کل صندوق بين المللي پول به 
براي  پول  بين المللي  صندوق  تلاش هاي  به  وي  پرداخت.  سخنراني 
بازگرداندن ثبات و رشد اقتصادي به جهان اشاره کرد و تلاش کشورها 
را براي همکاري در جهت دستيابي به اين هدف مورد تقدير قرار داد. 
او همچنين گفت که بهبود اقتصاد جهاني همچنان آسيب پذير است و 
همه کشورها بايد تلاش کنند تا شرايط پايداري را در اقتصاد جهاني 
به وجود آورند. در ادامه به اصلاحات در صندوق بين المللي پول اشاره 
بيشتر کشورها  مشارکت  و  کارآيي  افزايش  راستاي  در  را  آن  و  نمود 

ارزيابي نمود.
سخنران بعدي در اين جلسه آقاي روبرت زوئليک4 رئيس بانک 
جهاني بود. ايشان با ارائه گزارشي، وضعيت اقتصاد جهاني در سال هاي 
اخير را بررسي نمود و گزارشي از پيشرفت هاي به دست آمده در توسعه 
به  کمک  براي  جهاني  بانک  توسط  انجام شده  کارهاي  و  کشورها 

کشورهاي فقير و در حال توسعه ارائه کرد.

4. کميته پولي و مالي بين المللي 

کميته پولي و مالي بين المللي شامل 24 رئيس کل بانک هاي مرکزي 
کرسي هاي  از  انعکاسي  و  بوده  عضو  کشورهاي  دارايي  وزراي  يا 
نمايندگي در درون هيأت مديره است. اين کميته مسئول ارائه مشاوره 
به هيأت رئيسه در رابطه با موضوعات مديريتي سيستم پولي و مالي 
بين المللي است. مدير عامل داراي يک کرسي بدون حق رأي در هيأت 
مديره اجرايي است و رئيس کارکنان اجرايي صندوق نيز مي باشد. وي 

رشد  صندوق،  که  شد  برگزار  حالي  در  اجلاس  اين 
اقتصادي سال  جاري کشورهاي صنعتي را 2/7 درصد 
درصد   7/1 را  نوظهور  اقتصادهاي  اقتصادي  رشد  و 
پيش بيني کرده است. به اين ترتيب انتظار مي رود در 
سال جاري اقتصادهاي نوظهور به صورت موتور رشد 

اقتصادي جهان عمل کنند
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همچنين مسئول هدايت امور عادي صندوق بر اساس کنترل عمومي 
هيأت مديره اجرايي مي باشد. جلسه کميته پولي و مالي بين المللي روز 
9 اکتبر به رياست آقاي يوسف پترس غالي وزير دارايي مصر برگزار 

گرديد. نکات مهم بيانيه اين کميته به شرح زير است:
اما  دارد  ادامه  جهان  در  اقتصادي  بهبود  جهانيـ  اقتصاد 
است.  نامتوازن  عضو،  کشورهاي  ميان  در  و  است  شکننده  همچنان 
مشارکت  ادامه  به  تعهد  بر  ما  بالقوه اي،  فشار  منشأ  چنين  مقابل  در 
از  اجتناب  و  قوي  و  باثبات  متعادل،  رشدي  از  صيانت  براي  اعضا 
اين هدف مشترک مي شود  از  انحراف  سياستگذاري هايي که موجب 
باقي مانده  ترميم  است:  قرار  بدين  ما  اولويت هاي  مي ورزيم.  تأکيد 
بخش  تقاضاي  در  قوي  رشد  يک  تضمين  مالي،  بخش  در  آسيب ها 
تأمين  و سلامت  بدهي ها  در  ثبات  حفظ  اشتغال،  ايجاد  و  خصوصي 
مالي دولتي، تلاش در جهت ايجاد يک الگوي متعادل تر رشد جهاني، 
مشخص نمودن مسئوليت کشورهاي داراي مازاد و کسري و مديريت 
ـ که مي توانند موجب خسارت  و متلاطم سرمايه  جريان هاي عظيم 
اين،  وجود  با  آن.  اشکال  تمام  در  حمايتي  اقدامات  نفي  و  ـ   گردند 
عنصر کليدي همچنان مي  بايست واکنش هماهنگ ما به بحران باشد. 

در عين حال از سرگيري تلاش ها براي به سرانجام رساندن مذاکرات 
»دور دوحه« کاملًا ضروري است.

مورد  در  »بال«  اخير  توافق  از  ما  ماليـ  بخش  اصلاحات 
توسعه اساسي کيفيت و کميّت سرمايه بانک ها و ارائه يک استاندارد 
جهاني نقدينگي و نسبت بدهي ها استقبال مي  نماييم. ما در مورد اين 
توافقات مايل به اجراي کامل، به موقع و در سطح تمام کشورها هستيم 
که مي تواند به بهبود بخش مالي کمک نمايد. اقدامات بيشتري براي 
ارتقاي قانونگذاري، نظارت، راه حل هاي بين المللي و کنترل کلان اين 
تقويت  در جهت  پيشرفت هايي  بايد  است. همچنين  نياز  مورد  بخش 
ترازنامه ها و زيرساخت هاي بازار و کاهش ريسک ناشي از عدم رعايت 
اصول اخلاقي و وجود مؤسسات مالي که به لحاظ سيستماتيک اهميت 
زيادي دارند صورت گيرد و در عين حال زمينه عادلانه اي براي فعاليت 
فراهم گردد. ما از صندوق مي خواهيم با همکاري نهادهاي مرتبط، به 
IMF-FSB در  پيشرفت  از گزارش  ما  نمايد.  برنامه مهم کمک  اين 
مورد خلأهاي اطلاعاتي استقبال نموده و خواهان تلاش هاي بيشتر 

براي پيگيري توصيه هاي آن هستيم.
بسياري  سريع  بهبود  و  رشد  ـ  پايين  درآمد  با  کشورهاي 
قابل  اصلاحات  است.  مثبتي  پيشرفت  پايين  درآمد  با  کشورهاي  از 
ملاحظه به عمل آمده توسط اين کشورها در سال هاي اخير، سبب حفظ 
اقتصادهاي آنان در طول بحران گرديد. بازسازي فضاي سياستگذاري 
به همراه تقويت ظرفيت سرمايه گذاري کارآمد و استقراض باثبات جزء 
اولويت هاست تا نيازهاي رشد و توسعه اين کشورها برآورده شود. ما از 
کمک هاي اعضا در زمينه وام دهي تقدير نموده و خواستار حمايت هاي 
مشابه بيشتر از جمله حضور وام دهندگان جديد هستيم. جامعه جهاني 

بر اساس گزارش گروه 20 کشورهاي درحال توسعه 
به  سر  بهبود  شرايط  در  اقتصادي  بحران  از  پس 
مي برند و رشد اقتصادي آنها افزايش يافته است اما 
هنوز ميزان آن به قبل از بحران جهاني نرسيده است
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بايد تلاش هاي خود را از جمله از طريق عمل به تعهدات مالي، مضاعف 
نمايد تا در سال 2015 به اهداف توسعه هزاره دست يابد. 

پيگير و دامنه دار صندوق  از تلاش  ما   - IMF اصلاحات در 
خواسته  که  همان گونه  خود،  حاکميت  و  اختيارات  در  بازنگري  براي 
بوديم، قدرداني مي نماييم. صندوق با تطبيق خود با نيازهاي اعضا در 
طول دوره بحران واکنش مناسبي نشان داد. اقدامات عاجل بيشتري 
مسئول  جهاني  سازمان  يک  به عنوان  نهاد  اين  نقش  تا  است  نياز 
تقويت  مالي  کلان  بخش  بر  نظارت  و  سياستگذارانه  همکاري هاي 

گردد.
اصلاحات حاکميت و سهميه ـ ما بار ديگر تأکيد مي کنيم 
نهاد  اين  که اصلاحات حاکميت و سهميه در کارآمدي و مشروعيت 
بسيار حياتي هستند. صندوق يک نهاد مبتني بر سهميه است و چنين 
نيز باقي مي ماند. ما از آن دسته از اعضا که اجازه اصلاحات سهميه 
و حاکميت در سال 2008 را ندادند مصرانه مي خواهيم که سريعاً در 
اين راستا گام بردارند. ما خواستار پيشرفت در مسئوليت پذيري مديريت 
به  توجه  با  هستيم.  نيروها  تنوع  و  هيأت  کارآمدي  مديره،  هيأت  و 
پايان  تا  مي خواهيم  مديرکل صندوق  از  ما  موضوعات،  اين  ضرورت 
 IMFC به  از اصلاحات در بخش حاکميت و سهميه  اکتبر گزارشي 

ارائه دهد. 
با  صندوق  چندجانبه  و  دوجانبه  نظارت  ـ  نظارت  اعمال 
درس گرفتن از بحران بايد بيشتر تقويت شود. نظارت قوي تر و منصفانه 
اولويت  يک  بزرگ  اقتصادهاي  آسيب پذيري هاي  آشکار نمودن  براي 
است. اين نظارت بايد به نحو بهتري بر ثبات مالي و حوزه هاي کلان 
سرايت  و  انتقالات  به  نسبت  و  شود  متمرکز  آن  با  مرتبط  اقتصادي 
مشکلات بين المللي هشيار باشد. هم افزايي ابزارهاي نظارتي نيز بايد 
تقويت گردد. ما از تصميم صورت گرفته در زمينه اجباري نمودن ارزيابي 
ثبات مالي FSAP براي اعضا و استفاده از بخش هاي مالي سيستمي 
به عنوان بخشي از نظارت استقبال مي نماييم. ما خواهان آن هستيم که 
در مرور سه ساله در سال 2011 ، کارآمدي صندوق براي نظارت شامل 

قدرت، رفتار عادلانه و تمرکز بر موضوعات سيستمي مورد بررسي قرار 
گيرد. ما از اعضا مي خواهيم تا به وظايف ذيل ماده چهار اساسنامه عمل 

نمايند. ما مايل به ارزيابي پيشرفت ها در نشست هاي آتي مي باشيم.
دستورات تأمين مالي ـ ما از تصميمات اخير هيأت اجرايي 
طريق  از  بحران  از  پيشگيري  در  صندوق  نقش  بيشتر  تقويت  جهت 
تصحيح خطوط اعتباري انعطاف پذير و تأسيس خط اعتباري احتياطي 
زمان  طول  در  بايد  که  هستند  مهمي  تدابير  اينها  مي کنيم.  قدرداني 
تلاش  به  مي خواهيم  صندوق  از  همچنين  گيرند.  قرار  ارزيابي  مورد 
به اعضا  براي کمک  راه هايي جهت توسعه ظرفيت خود  يافتن  براي 
در مواجهه با شوک هاي سيستماتيک و همکاري با نهادهاي مرتبط در 

ترتيبات مالي منطقه اي ويژه ادامه دهد.
دستورات ثبات پولي بين المللي ـ در حالي که سيستم پولي 
بين المللي نشان داده که بهبود يافته  است اما تنش ها و آسيب پذيري ها 
به دليل افزايش شکاف عدم تعادل جهاني، ادامه جريان هاي پرتلاطم 
ذخاير  مازاد  و  تجمع  با  مرتبط  مسائل  و  ارز  نرخ  نوسانات  سرمايه، 
همچنان وجود دارند. از آنجا که اين موضوعات براي فعاليت کارآمد 
اقتصاد جهاني و ثبات سيستم پولي بين المللي بسيار مهم هستند، ما 
تعميق  حوزه ها  اين  در  را  خود  تلاش هاي  تا  مي خواهيم  صندوق  از 
بخشد. اين تلاش ها بايد شامل مطالعات عميق جهت افزايش کارآمدي 

سياست هاي مديريت جريان هاي سرمايه باشد.

5. مصاحبه و ملاقات هاي رئيس کل بانک مرکزي 

5ـ1. مصاحبه با مجله بازارهاي نوظهور

با  مصاحبه  اي  در  مرکزي  بانک  کل  رئيس  پاييزه  اجلاس  حاشيه  در 
مجله بازارهاي نوظهور5 در پاسخ به سؤال خبرنگار اين مجله هشدار 
داد اقدام کشورهايي که به صورت يک جانبه مبادرت به تحريم ايران 
کرده اند، مي تواند به روابط تجاري بلندمدت فيمابين صدمه بزند. وي 
همچنين اظهار داشت: » اکنون بهترين زمان است تا ما دوستان واقعي 
که  با کشورهايي  خود  تجاري  روابط  در  تهران  بشناسيم.  را  خودمان 
محدود  را  خود  تجاري  روابط  سياسي  فشارهاي  واهي  بهانه هاي  به 
به عنوان  ايران  گفت  بهمني  دکتر  کرد«.  خواهد  تجديدنظر  کرده اند، 
يکي از کشورهاي مهم صادرکننده نفت و دومين کشور داراي ذخاير 
انزواي  بنابراين  است  برخوردار،،  اقتصادي  گسترده  امکانات  از  گاز، 
کشور بزرگي مانند ايران بي معني است. ايران چگونه مي تواند منزوي 

بازسازي فضاي سياستگذاري به همراه تقويت ظرفيت 
جزء  باثبات  استقراض  و  کارآمد  سرمايه گذاري 
اولويت هاست تا نيازهاي رشد و توسعه کشورهاي با 

درآمد پايين برآورده شود
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باشد در حالي  که اولين اثر منفي تحريم به کشورهايي خواهد رسيد که 
خود درگير ماجرا شده اند. ايشان از طريق پيامي براي کشورهاي سراسر 
آميخته  يکديگر  با  نبايد  اقتصادي  و  مسائل سياسي  که  گفتند  جهان 
شوند. برخي از کشورها که دم از تحريم مي زنند در عين حال ادعاي 
اين در حالي است که تجارت منصفانه  را دارند،  حفظ حقوق ملت ها 
البته  و رونق مبادلات بين المللي در راستاي منافع عموم ملت هاست. 
برخي مواقع تحت شرايط سياسي خاص، کشورهايي هستند که خود 
را مجبور به کاهش روابط مي بينند در حالي که قلباً اعتقادي به کاهش 

روابط تجاري ندارند.
کاهش  اينکه  مورد  در  تحليلگران  برخي  ادعاي  بهمني  دکتر   
ناگهاني 20 درصدي ارزش ريال در مقابل دلار در پايان ماه سپتامبر 
نشان دهنده مشکلات اساسي است را رد کرد و گفت بايد به نرخ ارز 
روزمره  و  مقطعي  نوسانات  کرد.  نگاه  ميان مدت  زماني  بازه  يک  در 
باشد. وي  نهايي  مبناي قضاوت  نمي تواند  و  است  ارز  بازار  ذات  جزء 
مديريت  براي  طلا  و  ارز  کافي  ذخاير  از  ايران  شد  متذکر  همچنين 
مناسب بازار در چهارچوب نظام شناور برخوردار است. ناظران بين المللي 
ذخاير  انباشت  اساس  بر  را  ارز  بازار  تحولات  اقتصادي  کارشناسان  و 
بين المللي کشورها مورد ارزيابي قرار مي  دهند که ايران از اين منظر در 

وضعيت قابل اتکايي قرار دارد.   
رئيس کل بانک مرکزي خاطرنشان کرد با کاهش تورم به 8/8 
با رقم 25/4 درصدي سال گذشته فشار در جهت  مقايسه  درصد در 
کاهش ارزش ريال کاسته شده است. وي در پايان گفت: » اجازه بدهيد 
تأکيد کنم که ما از برقراري تحريم ها استقبال نمي کنيم اما وقتي که 
شرايط سخت مي شود ما تمام تلاشمان را براي اتخاذ ابتکارات مناسب 
به کار مي گيريم. براي اقتصاد بزرگي مثل ايران، بن بست معني ندارد«. 

5ـ2. اعلام مواضع رئيس کل در خصوص تحولات جاري 
صندوق بين المللي پول و بانک جهاني

دکتر بهمني رئيس کل بانک مرکزي ضمن حضور در اجلاس گروه 
24 اجماع گروه کشورهاي حوزه فوق را بسيار مفيد ارزيابي کرد. وي 
اين گروه  در  اکثر کشورهاي اسلامي  اينکه  به  توجه  با  اظهار داشت 
حضور دارند مي بايست مواضع مشترک داشته باشند تا بتوانند حقوق 
مسلم خود را حفظ نمايند. ايشان به دو نکته مهم اشاره داشتند و اعلام 

نمودند: 
»مشروعيت تصميم ها و ميزان تأثيرگذاري فعاليت هاي صندوق 
به توزيع مناسب سهميه ها يا توازن حق رأي کشورهاي عضو بستگي 

اقتصادي  تحولات  بيانگر  بايد  افزايش سهميه ها  نحوه  بنابراين  دارد. 
سهميه ها  تعيين  فرمول  باشد.  مناسب  معياري  اساس  بر  کشورها 
کشورهاي  سهميه  از  بخشي  انتقال  که  شود  اصلاح  به گونه اي  بايد 
توسعه يافته به کشورهاي درحال توسعه را حداقل به ميزان 5 درصد کل 
سهميه ها عملًا امکان پذير سازد. اين انتقال نبايد به هزينه تعدادي از 
کشورهاي درحال توسعه انجام شود. براي مثال با معيار توليد ناخالص 
ايران هفدهمين قدرت   )PPP( برابري قدرت خريد  مبناي  بر  داخلي 
اقتصادي جهان است و ضروري است که اين واقعيت در سناريوهاي 
حوزه  در  حاضر  حال  در  البته  گردد.  منعکس  صندوق  بررسي  مورد 
حمايت هاي  به  نياز  پاکستان  و  غنا  افغانستان،  مانند  کشورهايي  ما 
همچنان  حوزه  اين  کشورهاي  مجموعه  با  ارتباط  در  دارند.  بيشتري 
موضع مشترک و حداقل خواسته ما افزايش وضعيت فعلي حق رأي 
اين حوزه است. يعني هرگونه افزايش يا تخصيص مجدد سهميه هاي 
کشورهاي عضو در صورتي مورد حمايت ماست که منجر به افزايش 

سهميه ايران گردد. 
تعداد  حفظ  و  مناسب  مديره  هيأت  فعلي  کرسي   24 تعداد 
کرسي هاي فعلي کشورهاي درحال توسعه ضروري است. ساختار فعلي 
تغيير کند که مدير  به گونه اي  بايستي  بين المللي  کميته پولي و مالي 
عامل و مديران عالي رتبه صندوق بر اساس معيار شايستگي به شکلي 
انتخاب  انتخاب شوند و همچنين  آنها  شفاف و بدون ملاحظه مليت 
کارشناسان و کارکنان صندوق بايستي از تنوع مليتي بيشتري برخوردار 

باشد«. 

5ـ3. مصاحبه رئيس کل در حاشيه اجلاس بانک جهاني و 
صندوق بين المللي پول در خصوص تحريم

ايران اظهار  دکتر بهمني در پاسخ به خبرنگاران در خصوص تحريم 
به  آنجا که  از  اما  استقبال نمي کند،  از تحريم ها  داشتند که کشور ما 
است،  گرفته  قرار  تحديد  و  تحريم  مورد  ناحق  به  و  سياسي  دلايل 

ايران:  اسلامي  جمهوري  مرکزي  بانک  کل  رئيس 
واقعي  دوستان  ما  تا  است  زمان  بهترين  اکنون 
خودمان را بشناسيم. تهران در روابط تجاري خود با 
کشورهايي که به بهانه هاي واهي فشارهاي سياسي 
تجديد نظر  کرده اند،  محدود  را  خود  تجاري  روابط 

خواهد کرد
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مع هذا توانسته شرايط مناسبي را براي گسترش فعاليت هاي اقتصادي 
مانند  اقتصادي  مؤسسات  سکوت  از  ايشان  نمايد.  فراهم  بانکي  و 
يک جانبه  تحريم  مقابل  در  جهاني  بانک  و  پول  بين المللي  صندوق 
برخي کشورها که به دلايل واهي و بي اساس ملت ما را مورد تحريم 

قرار داده اند ابراز تأسف و تعجب نمود. 

دکتر بهمني در پاسخ سؤال ديگري در خصوص وضعيت صندوق 
بين  المللي پول اظهار داشت مدير عامل صندوق بايد تمهيداتي را فراهم 
حق  طريق  از  صندوق  در  بتوانند  درحال توسعه  کشورهاي  که  کند 
اين  افزايش سهام  تمهيدات  اين  از  يکي  برسند.  به حقوق خود  رأي 
کشورها و حق رأي مساوي در صندوق است. کشور ايران مصرّانه به 
نمايندگي از کشورهاي عضو تقويت جايگاه کشورهاي حوزه نمايندگي 
را  پايين  درآمد  با  درحال توسعه  کشورهاي  شرايط  بهبود  همچنين  و 

خواستار است و اين هدف را همواره پيگيري مي نمايد. 
وي همچنين اظهار داشت ثبات مالي منطقه بسيار حائز اهميت 
است و با توجه به نقش کليدي کشور ما در برقراري ثبات منطقه و 
بازار نفت علاقه منديم به رفع مشکلات کمک کنيم. اميد مي رود قبل 
از آنکه بلندپروازي هاي غيرمنطقي برخي کشورها زمينه تشديد بحران 
اقتصادي را فراهم کند تدابير خردمندانه در جهت منافع جامعه جهاني 

اتخاذ شود.
ايشان در خصوص مسائل مرتبط با بحران جهاني اظهار داشت 
هنوز خيلي زود است که بگوييم بحران را پشت سر گذاشته ايم. درست 
است که رشد اقتصادي اندکي افزايش يافته است، اما اين رشد اندک 
يافته  افزايش  بيکاري  رشد  آن  مقابل  در  زيرا  است؛  شکننده  بسيار 
است. رشد ناپايدار و بدون اشتغال زايي معني ندارد و نمي تواند کارساز 
بايد به دنبال ايجاد اشتغال و توازن در اقتصاد جهاني باشيم  باشد. ما 
و فقرا را از فقر نجات دهيم. بانک جهاني بايد از عاملين بحران که 
کشورهاي پيشرفته هستند منابع لازم را جهت سرمايه گذاري و اشتغال 
جهاني،  بانک  نمايد.  اخذ  کم  درآمد  با  و  درحال توسعه  کشورهاي  در 

صندوق بين المللي پول و مجامع بين المللي بايد به فکر فقرزدايي در 
دنيا و کاهش قيمت غذا در کشورهاي فقير باشند و به اين منظور بايد 

بازنگري کلي در سازمان هاي فوق به عمل آيد. 

از  برخي  کل  رؤساي  با  بهمني  دکتر  آقاي  ملاقات  5ـ4. 
بانک هاي مرکزي جهان

جهاني،  بانک  و  پول  بين المللي  صندوق  سالانه  اجلاس  حاشيه  در 
مرکزي  بانک هاي  از  برخي  کل  رؤساي  با  بهمني  دکتر  آقاي  جناب 
ديدار نمودند. در اين ديدارها ايشان به روابط عميق و تاريخي ايران 
که  حاضر  شرايط  در  که  کردند  بيان  و  نمودند  اشاره  کشورها  اين  با 
کشور آمريکا به دليل پيگيري برنامه صلح آميز هسته اي ما تحريم هاي 
فراواني را اعمال نموده است، ما به دنبال شناسايي دوستان واقعي خود 
از کشورها  تأکيد کردند که در شرايط عادي بسياري  ايشان  هستيم. 
آماده همکاري با ما هستند اما در شرايط سخت اين دوستان واقعي ما 
هستند که بدون توجه به تحريم ها همکاري هاي خود را ادامه مي دهند. 
افزايش روابط بين بانکي و  پايان اين ديدارها طرفين در خصوص  در 
تلاش براي تأسيس بانک مشترک و ايجاد شعب بانکي در کشورهاي 

متقابل توافق کردند.
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که  کند  فراهم  را  تمهيداتي  بايد  صندوق  مدير عامل 
کشورهاي درحال توسعه بتوانند در صندوق از طريق 
حق رأي به حقوق خود برسند. يکي از اين تمهيدات 
در  مساوي  رأي  حق  و  کشورها  اين  سهام  افزايش 
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